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ANEXO 9.2

INDICADORES DE INTEGRIDAD PÚBLICA DE LA OCDE

La OCDE ha definido seis conjuntos de indicadores, de algunos de los cuales se pue-
den encontrar mediciones de algunos países en su página web: OECD - Public Integrity 
Indicators (oecd-public-integrity-indicators.org).

Estos indicadores se pueden usar, bien como referencia para el seguimiento de los 
planes de integridad «per se», bien como modelos para la elaboración de indicadores 
propios. Los seis conjuntos de indicadores abarcan las siguientes áreas:

Calidad del marco 
estratégico

Quality of strategic 
framework

Rendición de cuentas de 
la elaboración de políticas 
públicas

Accountability of Public 
Policy Making

Meritocracia del sector 
público

Meritocracy of the public 
sector

Fortaleza de la supervisión y 
el control

Strength of oversight and 
control

Eficacia de los mecanismos 
de control interno y gestión 
de riesgos en la salvaguarda 
de la integridad pública

Effectiveness of internal 
control and risk 
management mechanisms 
for safeguarding public 
integrity

Equidad, oportunidad 
y transparencia de los 
mecanismos de coerción

Fairness, timeliness and 
openness of enforcement 
mechanisms
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En las páginas siguientes del anexo se describen los indicadores que están más desa-
rrollados a la fecha en los dos primeros conjuntos, y pendientes de ulterior definición 
los cuatro últimos.

Calidad del marco 
estratégico

Quality of strategic 
framework

Cobertura Coverage

Soporte probatorio Evidence-based

Calidad de la estrategia Quality of strategy

Consulta y revisión públicas, en la práctica Consultation in practice

Adecuación del plan de implantación Adequacy of implementation plan

Tasas de ejecución Implementation rates

Sostenibilidad financiera Financial sustainability

Prácticas de evaluación Evaluation practices
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Cobertura Coverage
Extensión o ámbito del marco estratégico Coverage of strategic framework

Revisión de las estrategias relacionadas con la integridad 
pública (estrategias de integridad pública), proporcionada 
por las autoridades nacionales.

Una o varias estrategias pueden constituir el marco 
estratégico.

Las estrategias deben adoptarse a nivel del Gobierno 
(Consejo de Ministros o equivalente) y puestas en marcha. 
Los objetivos deben ser objetivos primarios (objetivos de 
primer nivel).

Review of strategies related to public integrity (public 
integrity strategies), provided by national authorities.

One or several strategies can constitute the strategic 
framework.

Strategies must be adopted at the level of the Government 
(Council of Ministers or equivalent) and in force. Objectives 
must be primary objectives (first-level objectives).

Se establecen objetivos estratégicos para mitigar los 
riesgos de integridad pública en la gestión de los fondos 
públicos, incluida la reducción del fraude y la mala gestión 
financiera.

Strategic objectives are established for mitigating public 
integrity risks in public financial management, including 
reducing fraud and financial mismanagement.

Se establecen objetivos estratégicos para mitigar los riesgos 
de integridad pública en el control interno y en la gestión 
de riesgos.

Strategic objectives are established for mitigating public 
integrity risks in internal control and risk management.

Se establecen objetivos estratégicos para mitigar los riesgos 
de integridad pública en la contratación pública.

Strategic objectives are established for mitigating public 
integrity risks in public procurement.

Se establecen objetivos estratégicos para reducir el fraude y 
otros tipos de corrupción en todo el sector público.

Strategic objectives are established for reducing fraud and 
other types of corruption across the public sector.

Se establecen objetivos estratégicos para mitigar los riesgos 
de integridad pública en el sector privado, las empresas 
públicas, las empresas estatales o las asociaciones público-
privadas.

Strategic objectives are established to mitigate public 
integrity risks in the private sector, public corporations, state-
owned enterprises or public-private partnerships.

Las estrategias para cualquiera de los siguientes sectores 
tienen al menos un objetivo de primer nivel dirigido a 
mitigar los riesgos de integridad pública: (a) infraestructura, 
(b) vivienda, (c) salud, (d) educación, (e) impuestos, 
(f) aduanas.

Strategies for any of the following sectors have at least one 
first-level objective aimed at mitigating public integrity risks: 
(a) infrastructure, (b) housing, (c) health, (d) education, (e) 
taxation, (f) customs.

Se establecen objetivos estratégicos para mitigar los riesgos 
de integridad pública en la gestión de recursos humanos, 
incluidas las violaciones de las normas de integridad 
pública.

Strategic objectives are established for mitigating public 
integrity risks in human resource management, including 
violations of public integrity standards.

Soporte probatorio Evidence-based
Análisis de problemas basado en pruebas y en el uso de 

herramientas de diagnóstico
Evidence-based problem analysis and use 

of diagnostic tools

Revisión de las pruebas y fuentes de datos utilizadas 
para el desarrollo de la estrategia, bien las referenciadas 
en las propias estrategias o los materiales de referencia 
proporcionados por las autoridades nacionales, para 
las estrategias de integridad pública identificadas en el 
subindicador 1.

Review of the evidence and data sources used for strategy 
development, either referenced in the strategies themselves 
or background materials provided by the national 
authorities, for the public integrity strategies identified in 
sub-indicator 1.

• � En los últimos cinco años, un organismo 
interinstitucional ha preparado y publicado un informe 
analítico sobre riesgos de integridad pública que formula 
recomendaciones y establece prioridades para todo el 
sistema de integridad.

• � Within the last five years, an inter-institutional body has 
prepared and published an analytical report on public 
integrity risks that formulates recommendations and sets 
priorities for the whole public integrity system.
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Soporte probatorio Evidence-based
Análisis de problemas basado en pruebas y en el uso de 

herramientas de diagnóstico
Evidence-based problem analysis and use 

of diagnostic tools

• � Las estrategias existentes se basan en una evaluación de 
los riesgos de integridad pública, identificando como 
mínimo: los tipos específicos de brechas de integridad 
relevantes, los actores que probablemente estarán 
involucrados, así como la probabilidad e impacto 
esperados si el riesgo se materializa.

• � Each existing strategy is based on an assessment of public 
integrity risks, identifying as a minimum specific types 
of relevant integrity breaches, the actors likely to be 
involved, as well as the expected likelihood and impact if 
the risk materializes.

• � Las estrategias existentes se refieren, al menos, a 4 de 
las siguientes 8 fuentes de información relacionadas con 
la integridad pública: (a) indicadores de organizaciones 
internacionales o instituciones de investigación, 
(b) encuestas de empleados y empleadas, (c) encuestas 
de hogares, (d) encuestas empresariales, (e) otros datos 
de encuestas, como encuestas de usuarios y usuarias, 
o encuestas de instituciones de investigación locales, 
(f) datos de registros públicos (por ejemplo, aplicación 
de la ley, instituciones de auditoría, oficina nacional de 
estadística), g) documentos de investigación publicados 
de organizaciones nacionales o internacionales o del 
mundo académico (por ejemplo, artículos, informes, 
documentos de trabajo, análisis de economía política) y 
h) investigaciones por encargo.

• � Each existing strategy refers to at least 4 out of the 
following 8 sources of information related to public 
integrity: (a) indicators from international organizations 
or research institutions, (b) employee surveys, (c) 
household surveys, (d) business surveys, (e) other 
survey data, such as user surveys, or polls from local 
research institutions, (f) data from public registries (e.g. 
law enforcement, audit institutions, national statistics 
office), (g) published research documents from national 
or international organizations or academia (e.g. articles, 
reports, working papers, political economy analysis) and 
(h) commissioned research.

Calidad de la estrategia Quality of strategy
Contenido mínimo en las estrategias 

de integridad pública
Minimum content in public 

integrity strategies

Revisión de las estrategias de integridad pública que 
califican para el subindicador 1.

Review of the public integrity strategies that quality for sub-
indicator 1.

• � Todas las estrategias incluyen un análisis de la situación, 
incluida la identificación de los riesgos existentes para la 
integridad pública.

• � All strategies include a situation analysis, including 
identification of existing public integrity risks.

• � Todas las estrategias contienen indicadores a nivel de 
resultados para los objetivos de integridad pública.

• � All strategies contain outcome-level indicators for the 
public integrity objectives.

• � Todas las estrategias establecen valores objetivo para 
todos los indicadores a nivel de resultados.

• � All strategies set target values for all outcome-level 
indicators.

• � Al menos una estrategia se refiere a algún (o algunos) 
instrumento jurídico internacional relativo a la integridad 
pública.

• � At least one strategy refers to at least one international 
legal instrument relating to public integrity.
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Consulta y revisión públicas, en la práctica Consultation in practice
Inclusión y transparencia de las consultas 

intergubernamentales y públicas
Inclusiveness and transparency of intergovernmental and 

public consultations

Este indicador mide el grado en que las estrategias de 
integridad pública se desarrollan consistentemente de 
manera inclusiva y transparente. La metodología se basa 
en una revisión del marco regulatorio para los procesos de 
consulta y revisión de la práctica. Se pide a las autoridades 
nacionales que hagan referencia a la normativa aplicable y 
aporten pruebas documentales de las prácticas de consulta 
obtenidas de registros públicos.
Los siguientes criterios se basan en la Recomendación de 
la OCDE de 2012 del Consejo sobre Política Regulatoria 
y Gobernanza y la Convención de las Naciones Unidas 
contra la Corrupción.

This indicator measures the extent to which public integrity 
strategies are consistently developed in an inclusive and 
transparent manner. The methodology is based on a review 
of the regulatory framework for consultation processes 
and review of practice. National authorities are asked to 
provide reference to the applicable regulations and provide 
documentary evidence for consultation practices from 
public registers.
The criteria below are based on the 2012 OECD 
Recommendation of the Council on Regulatory Policy and 
Governance and the United Nations Convention against 
Corruption.

• � Todas las estrategias incluyen un análisis de la situación, 
incluida la identificación de los riesgos existentes para la 
integridad pública.

• � All strategies include a situation analysis, including 
identification of existing public integrity risks.

• � Se establece en la legislación una duración mínima 
de al menos 2 semanas para el período de consulta 
intergubernamental y pública.

• � A minimum duration of at least 2 weeks for inter-
governmental and public consultation period is 
established in legislation.

• � El portal de consulta pública contiene el proyecto de 
estrategia, incluidos todos los materiales de apoyo 
pertinentes.

• � The public consultation portal contains the draft strategy, 
including all supporting relevant materials.

• � Todas las estrategias de integridad pública en vigor han 
sido objeto de procesos normativamente regulados de 
consulta intergubernamental y pública.

• � All public integrity strategies in force have undergone 
mandatory inter-governmental and public consultation 
processes.

• � Al menos una estrategia de integridad pública ha sido 
sometida a un extenso proceso de consulta.

• � At least one public integrity strategy has undergone an 
extended consultation process.

• � Al menos un órgano clave de integridad ha sido 
consultado y ha realizado aportaciones a través de los 
procedimientos regulares de consulta intergubernamental 
o pública, al menos, a una de las estrategias de integridad 
pública existentes.

• � At least one key integrity body has been consulted and 
provided inputs through the regular intergovernmental 
or public consultation procedures to at least one of the 
existing public integrity strategies.

• � Al menos un actor no estatal ha sido miembro de un 
grupo de trabajo encargado de desarrollar o modificar las 
estrategias de integridad pública vigentes.

• � At least one non-state actor has been a member of a 
working group mandated to develop or amend public 
integrity strategies in force.

• � El portal de consulta pública contiene una hoja resumen 
de todos los proyectos de estrategia con respuestas a todos 
los comentarios presentados durante la consulta pública.

• � The public consultation portal contains a summary sheet 
for all draft strategies with responses to all submitted 
comments provided during the public consultation.

Adecuación del plan de ejecución Adequacy of implementation plan
Adecuación de las estructuras de ejecución e informe Adequacy of implementation structures and reporting

Revisión de las estructuras y funciones responsables para 
la implementación de la estrategia y su plan de acción. Se 
pide a las autoridades nacionales que faciliten información 
sobre las estructuras de aplicación de cada estrategia y que 
faciliten los planes de acción y los informes de seguimiento. 
Los criterios que figuran a continuación se derivan de la 
Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción.

Review of the structures and responsible functions for 
the implementation of the strategy and its action plan. 
National authorities are asked to provide information on the 
implementation structures for each strategy and provide the 
action plans and monitoring reports.

The criteria below derive from the United Nations 
Convention Against Corruption.
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Adecuación del plan de ejecución Adequacy of implementation plan
Adecuación de las estructuras de ejecución e informe Adequacy of implementation structures and reporting

• � Para cada estrategia, hay una función central 
de coordinación responsable de coordinar la 
implementación, el seguimiento, la presentación de 
informes y la evaluación del plan de acción.

• � For each strategy, there is a central coordination function 
responsible for coordinating the implementation, 
monitoring, reporting, and evaluation of the action plan.

• � Todas las estrategias de integridad pública tienen un plan 
de acción vigente.

• � All public integrity strategies have an action plan in force.

• � Todos los planes de acción incluyen objetivos con 
indicadores específicos a nivel de resultados, metas de 
referencia y una lista de actividades.

• � All action plans include objectives with dedicated 
outcome-level indicators, baseline targets, and a list of 
activities.

• � Todos los planes de acción identifican a las 
organizaciones líderes al menos para cada objetivo.

• � All action plans identify lead organizations at least for 
each objective.

• � Todos los planes de acción contienen una sección que 
especifica la sistemática de seguimiento, presentación de 
informes y evaluación.

• � All action plans contain a section specifying the 
monitoring, reporting, and evaluation arrangements.

• � Todos los planes de acción hacen referencia a fuentes de 
datos administrativos contenidas en los registros públicos 
existentes.

• � All action plans reference administrative data sources 
from existing public registries.

• � Al menos un plan de acción incluye fuentes de datos de 
encuestas de personal, hogares o empresas.

• � At least one action plan includes data sources from staff, 
household, or business surveys.

• � Al menos un plan de acción incluye actividades para 
colaborar con instituciones a nivel subnacional.

• � At least one action plan includes activities to collaborate 
with institutions at the subnational level.

• � Todos los planes de acción se publican como mínimo en 
el sitio web del organismo responsable.

• � All action plans are published as a minimum on the 
website of the responsible body.

• � Los informes de seguimiento se publican para todos 
los planes de acción, al menos una vez al año, y están 
disponibles públicamente a más tardar 3 meses después 
del cronograma de informes definido.

• � Monitoring reports are published for all action plans, at 
least once a year, and publicly available no later than 3 
months after the defined reporting schedule.

• � Todos los informes de seguimiento informan sobre 
el progreso en relación con los indicadores y metas 
predefinidos en el plan de acción.

• � All monitoring reports report on progress against pre-
defined indicators and targets in the action plan.

• � Todos los informes de seguimiento presentan el ritmo de 
ejecución de las actividades del plan de acción.

• � All monitoring reports present the rate of implementation 
for activities in the action plan.

• � Todos los informes de seguimiento extraen conclusiones 
y tienen una sección dedicada a recomendaciones para 
la dirección.

• � All monitoring reports draw conclusions and have 
a dedicated section with recommendations to 
management.

• � Los órganos responsables han iniciado consultas con 
los órganos pertinentes de la administración estatal para 
examinar el informe o informes de seguimiento durante 
el último año civil completo.

• � The responsible body(ies) have initiated consultations 
with relevant state administration bodies to discuss the 
monitoring report(s) during the latest full calendar year.

• � Al menos un organismo responsable ha iniciado 
consultas con el público en general y/o las 
organizaciones de la sociedad civil sobre sus informes 
de seguimiento durante el último año civil completo o el 
año anterior.

• � At least one responsible body has initiated consultations 
with the general public and/or civil society organizations 
on its monitoring reports during the latest full calendar 
year or the year prior to that.
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Tasas de ejecución Implementation rates
Ejecución de las actividades Implementation of activities

La tasa de ejecución de las actividades relacionadas con los 
objetivos estratégicos para la integridad pública, tal como 
se presenta en los informes de seguimiento proporcionados 
por las autoridades nacionales. Se excluyen las actividades 
en curso, continuas o solo parcialmente implementadas. 
La tasa se presenta para el último año completo, o el 
anterior, o el último período completo del plan de acción. 
Se presenta la tasa más baja para cualquiera de los objetivos 
estratégicos en todas las estrategias.

The implementation rate of activities related to strategic 
objectives for public integrity, as presented in the monitoring 
reports provided by the national authorities. Activities that 
are ongoing, continuous or only partly implemented are 
excluded. The rate is presented for the latest full calendar 
year, or the preceding year, or the last full action plan 
period, whichever is the lowest. The lowest rate for any of 
the strategic objectives across all strategies is presented.

Sostenibilidad financiera Financial sustainability
Sostenibilidad financiera Financial sustainability

Revisión de los planes de acción y/o documentación 
presupuestaria para las estrategias de integridad pública 
identificadas para el subindicador 1, proporcionadas por las 
autoridades nacionales.

Review of action plans and/or budget documentation for 
public integrity strategies identified for sub-indicator 1, 
provided by national authorities.

• � Todos los planes de acción incluyen estimaciones de 
gastos de capital y operacionales.

• � All action plans include estimates for capital and 
operational expenditures.

• � Se identifican los costos adicionales y se proporciona una 
estimación de costos para actividades específicas.

• � Additional costs are identified and a cost estimate is 
provided for specific activities.

• � Los planes financieros son plurianuales y están 
vinculados al marco de gastos a medio plazo.

• � Financial plans are multi-annual and linked with the 
medium-term expenditure framework.

Prácticas de evaluación Evaluation practices
Transparencia de las prácticas de evaluación y uso de esta 

en la toma de decisiones
Transparency of evaluation practices and use in decision 

making

Revisión de los informes de evaluación de las estrategias de 
integridad pública identificadas en el subindicador 1. Las 
estrategias precedentes se refieren a cualquier estrategia 
anterior a las actualmente en vigor. Si no existen estrategias 
precedentes, el criterio se cumple automáticamente.

• � Review of evaluation reports for public integrity strategies 
identified in sub-indicator 1. Predecessor strategies refer 
to any strategies preceding the ones currently in force. 
If no predecessor strategies exist, then the criterion is 
automatically met.

• � Existe un informe de evaluación para todas las estrategias 
precedentes.

• � An evaluation report exists for all predecessor strategies.

• � Todos los informes de evaluación de las estrategias 
anteriores han sido publicados en línea por las 
autoridades nacionales.

• � All evaluation reports for predecessor strategies have 
been published online by the national authorities.

• � Personal no vinculado a la administración pública 
participa en la evaluación de al menos una de las 
estrategias precedentes, ya sea como evaluadores o como 
parte de un mecanismo formal de examen/garantía de 
calidad.

• � Non-state actors were involved in the evaluation of 
at least one of the predecessor strategies, either as 
evaluators or as part of a formal review/quality assurance 
mechanism.

• � Todas las estrategias actuales tienen una evaluación de 
fin de período que figura como una actividad en su plan 
de acción.

• � Current strategies all have an end-of-term evaluation 
listed as an activity in their action plan.

• � Todas las estrategias actuales han utilizado evidencias de 
las evaluaciones de estrategias precedentes para informar 
su enfoque.

• � Current strategies have all used evidence from evaluations 
of predecessor strategies to inform their approach.
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Rendición de cuentas en 
la elaboración de políticas 
públicas

Accountability of Public 
Policy Making

Normativa sobre gobierno abierto Regulations on open government

Reglamentos sobre la transparencia de la 
influencia política

Regulations on transparency of policy 
influence

Gobierno abierto en la práctica Open government in practice

Toma de decisiones de gobierno abierto Open government decision-making

La consulta pública en la práctica Public consultation in practice

Salvaguardias de conflicto de intereses en la 
práctica

Conflict of interest safeguards in practice

Salvaguardias de cabildeo en la práctica Lobbying safeguards in practice

Publicación de conjuntos de datos Publication of datasets

Consulta de proyectos de ley Consultation of draft laws

Estabilidad legislativa Legislative stability

Control procesal legislativo Legislative procedural scrutiny

Financiación pública de los partidos Public financing of parties

La integridad posterior al empleo en la práctica 
(ministros)

Post-employment integrity in practice 
(ministers)

Integridad posterior al empleo en la práctica 
(personal alto funcionario)

Post-employment integrity in practice 
(top officials)

Confianza en el gobierno Trust in government

Confianza en el parlamento Trust in parliament
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Normativa sobre gobierno abierto Regulations on open government
Marco regulatorio para el acceso a la información, datos 

abiertos y consulta pública
Regulatory framework for access to information, open 

data and public consultation

Revisión del marco regulatorio para el acceso a la 
información, los datos abiertos y la consulta pública. Se 
pide a las autoridades nacionales que hagan referencia a 
los artículos de la legislación primaria que cumplan los 
criterios que figuran a continuación.

Los criterios 1 a 8 sobre acceso a la información y 9 a 11 sobre 
consulta pública se basan en la Recomendación de la OCDE 
para un mejor acceso y un uso más eficaz de la información 
del sector público (2008) y la resolución del Consejo de 
Europa sobre transparencia y gobierno abierto (2018).

Los criterios 6 a 7 sobre datos abiertos se basan en la 
Recomendación de la OCDE sobre Estrategias de Gobierno 
Digital (2014), la Recomendación de la OCDE sobre 
Gobierno Abierto (2017), la Declaración de Gobierno 
Abierto (2011) y la resolución de transparencia y gobierno 
abierto del Consejo de Europa (2018).

Review of the regulatory framework for access to 
information, open data and public consultation. National 
authorities are asked to provide reference to the articles in 
primary legislation that fulfil the criteria below.

Criteria 1 to 8 on access to information and 9 to 
11 on public consultation are based on the OECD 
Recommendation for Enhanced Access and More Effective 
Use of Public Sector Information (2008) and Council of 
Europe transparency and open government resolution 
(2018).

Criteria 6 to 7 on open data are based on the OECD 
Recommendation on Digital Government Strategies (2014), 
the OECD Recommendation on Open Government (2017), 
the Open Government Declaration (2011) and Council 
of Europe transparency and open government resolution 
(2018).

• � El marco normativo establece que todas las instituciones 
públicas y las personas privadas que desempeñan 
funciones públicas son poseedoras de información 
pública; y que todas, incluidas las no ciudadanas y 
las personas jurídicas, tienen derecho a acceder a la 
información en todas las formas disponibles.

• � The regulatory framework provides that all public 
institutions and private persons carrying out public duties 
are holders of public information; and that everyone, 
including non-citizens and legal persons, has the right to 
access information in all the forms available.

• � Existen plazos legales para procesar las solicitudes de 
información.

• � There are statutory deadlines for processing requests for 
information.

• � Las únicas restricciones al acceso a la información 
pública permitidas están enumeradas por ley y están en 
consonancia con el Convenio de Tromso.

• � The only restrictions to access to public information 
allowed are listed by law and are in line with the Tromso 
Convention.

• � Las personas titulares de la información están obligadas 
a proporcionar información en el formato solicitado. 
Las solicitantes no están obligadas a proporcionar una 
justificación de sus solicitudes.

• � Information holders are required to provide information 
in the requested format; requesters are not required to 
provide justification for their requests.

• � Se garantiza el derecho a recurrir ante un órgano 
independiente o ante un tribunal contra la negativa o la 
inactividad de un órgano administrativo.

• � The right to appeal to an independent body or the court 
against refusal or inactivity of an administrative body is 
ensured.

• � La información solicitada siempre se proporciona de 
forma gratuita.

• � Information requested is always provided free of charge.

• � En el marco reglamentario se define una lista de conjuntos 
de datos e información obligatoria que debe divulgarse.

• � A list of datasets and mandatory information to be 
disclosed is defined in the regulatory framework.

• � La legislación primaria especifica que los datos del 
gobierno son «abiertos por defecto» (excepto en casos 
específicos definidos en el marco regulatorio).

• � Primary legislation specifies that Government data are 
«open by default» (except for specific cases defined in 
the regulatory framework).

• � Las decisiones del organismo público especializado en 
información pública no pueden ser anuladas por ningún 
órgano ejecutivo.

• � Decisions of the public body specialized in public 
information cannot be quashed by any executive body.

• � Se requiere una consulta pública para los proyectos de ley 
y se establece una duración mínima para el período de 
consulta.

• � Public consultation is required for draft laws and 
a minimum duration for the consultation period is 
established.

• � Se requiere consulta pública para los proyectos de ley 
de legislación secundaria y se establece una duración 
mínima para el período de consulta.

• � Public consultation is required for draft laws secondary 
legislation and a minimum duration for the consultation 
period is established.
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Normativa sobre gobierno abierto Regulations on open government
Marco regulatorio para el acceso a la información, datos 

abiertos y consulta pública
Regulatory framework for access to information, open 

data and public consultation

• � La normativa vigente requiere que la administración 
informe a aquellos que probablemente se verán afectados 
por los cambios de política y a otras partes interesadas 
de que se llevará a cabo una consulta pública, con 
antelación.

• � Regulations require the administration to inform those 
likely to be affected by the policy changes and other 
stakeholders in advance that a public consultation is to 
take place.

• � Los comentarios proporcionados en las consultas 
públicas deben hacerse públicos y las autoridades 
deben proporcionar una respuesta por escrito disponible 
públicamente.

• � Comments provided in public consultations must be 
made public and authorities are required to provide a 
publicly available written response.

Reglamentos sobre la transparencia 
de la influencia política

Regulations on transparency of policy influence

Marco regulatorio para la transparencia para lobbies, 
conflicto de intereses y financiación política

Regulatory framework for transparency in lobbying, 
conflict-of-interest and political finance

Revisión del marco regulatorio para la transparencia en las 
actividades de lobby, gestión de situaciones de conflicto de 
intereses y financiación de partidos políticos y campañas. 
Se pide a las autoridades nacionales que hagan referencia 
a las disposiciones que cumplan los criterios que figuran a 
continuación.

Los criterios 1 a 2 sobre transparencia en las actividades de 
cabildeo se basan en la Recomendación del Consejo de la 
OCDE sobre los Principios de Transparencia e Integridad 
en el Cabildeo (2010) y la Recomendación del Comité de 
Ministros a los Estados miembros sobre la regulación legal 
de las actividades de cabildeo en el contexto de la toma de 
decisiones públicas CM/Rec (2017)2. Para que cualquiera 
de estos criterios se cumpla, el marco regulatorio debe 
aplicarse a los poderes ejecutivo, legislativo y judicial del 
gobierno.

Los criterios 3 a 7 sobre la gestión de situaciones de 
conflicto de intereses se basan en las Directrices de la 
OCDE para la gestión de conflictos de intereses en el sector 
público (2003), los Principios de alto nivel del G20 para 
prevenir y gestionar conflictos de intereses en el sector 
público (2018). Los criterios 8 a 16 sobre la financiación 
de los partidos políticos y las campañas electorales se 
basan en la Recomendación 1516 (2001) de la Asamblea 
Parlamentaria del Consejo de Europa, la Recomendación 
(2003) 4 del Comité de Ministros del Consejo de Europa, 
las Directrices de la Comisión de Venecia del Consejo de 
Europa sobre la financiación de los partidos políticos (2001) 
y el Código de Buena Conducta en Materia Electoral (2002); 
las Directrices sobre la regulación de los partidos políticos 
de la OSCE/OIDDH y la Comisión de Venecia (2010), y la 
Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción.

Review of the regulatory framework for transparency in 
lobbying activities, management of conflict-of-interest 
situations and financing of political parties and campaigns. 
National authorities are asked to provide reference to 
provisions that meet the criteria below.

Criteria 1 to 2 on transparency in lobbying activities are 
based on OECD Recommendation of the Council on 
Principles for Transparency and Integrity in Lobbying (2010) 
and Recommendation of the Committee of Ministers to 
member States on the legal regulation of lobbying activities 
in the context of public decision making CM/Rec (2017)2. 
For any of these criteria to be fulfilled the regulatory 
framework must apply to the executive, legislative and 
judicial branches of government.

Criteria 3 to 7 on managing conflict-of-interest situations 
are based on the OECD Guidelines for Managing Conflict 
of Interest in the Public Sector (2003), the G20 High-Level 
Principles for Preventing and Managing Conflict of Interest 
in the Public Sector (2018).

Criteria 8 to 16 on financing of political parties and election 
campaigns are based on the Recommendation 1516 (2001) 
of the Council of Europe Parliamentary Assembly, the 
Recommendation (2003) 4 of the Committee of Ministers 
of the Council of Europe, the Council of Europe Venice 
Commission Guidelines on the Financing of Political Parties, 
(2001) and Code of Good Practice in Electoral Matters 
(2002); the Guidelines on Political Party Regulation by 
OSCE/ODIHR and Venice Commission (2010), and the UN 
Convention Against Corruption.

• � Las actividades de influencia o lobby se definen en 
el marco reglamentario, incluidos los actores que se 
consideran grupos de presión.

• � Lobbying activities are defined in the regulatory 
framework, including which actors are considered as 
lobbyists.
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Reglamentos sobre la transparencia 
de la influencia política

Regulations on transparency of policy influence

Marco regulatorio para la transparencia para lobbies, 
conflicto de intereses y financiación política

Regulatory framework for transparency in lobbying, 
conflict-of-interest and political finance

• � Las sanciones por incumplimiento de las normas de 
transparencia e integridad de lobbies y grupos de interés 
están definidas y son proporcionales a la gravedad de la 
infracción.

• � Sanctions for breaches of standards for transparency and 
integrity in lobbying are defined and proportional to the 
severity of the offence.

• � Los candidatos y candidatas electorales pueden 
ser considerados personalmente responsables por 
infracciones y ser sancionados.

• � Electoral candidates can be held personally liable for 
breaches and be sanctioned.

• � Los períodos de inhabilitación para los grupos de interés 
se establecen en el marco reglamentario.

• � Cooling off periods for lobbyists are established in the 
regulatory framework.

• � Los períodos de inhabilitación para las funcionarias y 
funcionarios públicos están establecidos en el marco 
regulatorio.

• � Cooling off periods for public officials are established in 
the regulatory framework.

• � La normativa vigente enumera las incompatibilidades entre 
las funciones y otras actividades públicas o privadas.

• � Regulations list incompatibilities between public functions 
and other public or private activities.

• � La normativa define las circunstancias y relaciones que 
pueden conducir a situaciones de conflicto de intereses 
para las funcionarias y funcionarios públicos y establece 
la obligación de gestionarlas.

• � Regulations define circumstances and relationships 
that can lead to conflict-of-interest situations for public 
officials and establish the obligation to manage them.

• � La normativa vigente define las responsabilidades 
institucionales, así como los procedimientos de 
presentación, cumplimiento y verificación de contenido 
para las declaraciones intereses o de conflicto de 
intereses.

• � Regulations define institutional responsibilities as well 
as submission, compliance, and content verification 
procedures for conflict-of-interest or interest declarations.

• � Cualquier miembro del Gobierno debe presentar una 
declaración de intereses, como mínimo al ingresar y en 
cualquier renovación o cambio en el cargo público.

• � Any member of the Government must submit an interest 
declaration, as a minimum upon entry and any renewal 
or change in public office.

• � Cualquier miembro del parlamento debe presentar 
una declaración de intereses, como mínimo al 
ingresar y en cualquier renovación o cambio en el 
cargo público.

• � Any member of the parliament must submit an interest 
declaration, as a minimum upon entry and any renewal 
or change in public office.

• � Cualquier miembro de los órganos superiores de la 
judicatura debe presentar una declaración de intereses, 
como mínimo en el momento de su ingreso y en 
cualquier renovación o cambio en el cargo público.

• � Any member of the highest bodies of the judiciary must 
submit an interest declaration, as a minimum upon entry 
and any renewal or change in public office.

• � Cualquier empleada o empleado público en una 
posición de alto riesgo debe presentar una declaración 
de intereses, como mínimo al ingresar y en cualquier 
renovación o cambio en el cargo público.

• � Any public employee in a high-risk position must submit 
an interest declaration, as a minimum upon entry and any 
renewal or change in public office.

• � Todo persona alto cargo del poder ejecutivo recién 
nombrada o renombrada debe presentar una declaración 
de intereses.

• � Any newly appointed or reappointed top-tier civil 
servant of the executive branch must submit an interest 
declaration.

• � Las sanciones por incumplimiento de las disposiciones 
sobre conflictos de intereses están definidas y son 
proporcionales a la gravedad de la infracción.

• � Sanctions for breaches of conflict-of-interest provisions 
are defined and proportional to the severity of the 
offence.

• � Las sanciones por infracciones de financiación 
política y la normativa electoral están definidas y son 
proporcionales a la gravedad de la infracción.

• � Sanctions for breaches of political finance and election 
campaign regulations are defined and proportional to the 
severity of the offence.
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Reglamentos sobre la transparencia 
de la influencia política

Regulations on transparency of policy influence

Marco regulatorio para la transparencia para lobbies, 
conflicto de intereses y financiación política

Regulatory framework for transparency in lobbying, 
conflict-of-interest and political finance

• � La normativa vigente prohíbe las donaciones anónimas, 
y todas las contribuciones hechas a los partidos políticos 
y/o personas candidatas deben registrarse y reportarse.

• � Regulations ban anonymous donations, and all 
contributions made to political parties and/or candidates 
must be registered and reported.

• � La normativa vigente prohíbe las contribuciones de 
estados o empresas extranjeras.

• � Regulations ban contributions from foreign states or 
enterprises.

• � La normativa vigente prohíbe las contribuciones de las 
empresas de propiedad pública.

• � Regulations ban contributions from publicly owned 
enterprises.

• � Los gastos de campaña electoral para partidos, candidatas 
y candidatos y terceros partidos se limitan a un tope.

• � Electoral campaign expenses for parties, candidates and 
third parties are limited to a ceiling.

• � Los partidos y/o candidatas y candidatos deben informar 
de sus finanzas (financiación y gastos) durante las 
campañas electorales.

• � Parties and/or candidates must report their finances 
(funding and expenses) during electoral campaigns.

• � La normativa vigente prohíbe el uso de fondos y recursos 
públicos a favor o en contra de un partido político.

• � Regulations ban the use of public funds and resources in 
favour of or against a political party.

• � La normativa vigente establece un umbral para las 
contribuciones personales a las campañas personales de 
las candidatas y candidatos.

• � Regulations set a threshold for personal contributions to 
candidates’ personal campaigns.

• � Los partidos políticos deben hacer públicos los informes 
financieros, incluidas todas las contribuciones que 
excedan un límite máximo.

• � Political parties must make financial reports public, 
including all contributions exceeding a fixed ceiling.

• � Las reglas de beneficiarios reales hacen obligatoria la 
divulgación de datos de la empresa para identificar a las 
personas propietarias de corporaciones, establecer un 
registro central y hacer que la información sea accesible 
al público.

• � Beneficial ownership rules make mandatory the 
disclosure of company data to identify owners of 
corporations, establish a central register, and make 
information accessible to the public.

Gobierno abierto en la práctica Open government in practice
Cobertura de funciones básicas para facilitar el acceso 

a la información y los datos abiertos
Coverage of basic functions to implement access 

to information and open data

Revisión de la información presentada por las autoridades 
nacionales sobre las funciones básicas encargadas de la 
implementación de políticas nacionales de acceso a la 
información y datos abiertos para cumplir con los criterios a 
continuación.

Review of information submitted by national authorities 
regarding basic functions tasked with the implementation 
of national access to information and open data policies to 
fulfil the criteria below.

• � Se establece un órgano de supervisión encargado de las 
cuestiones de información pública.

• � A supervisory body responsible for public information 
issues is established.

• � El consejo de administración o la persona jefe del órgano 
de supervisión de la información pública es nombrada por 
un período determinado y puede ser destituida durante 
este período solo en casos estrictamente definidos.

• � The management board or the head of the supervisory 
body for public information is appointed for a fixed term 
and can be dismissed during this term only in strictly 
defined cases.

• � Los recursos contra las decisiones del órgano 
especializado en información pública son resueltos por 
un órgano independiente de todas las partes.

• � Appeals against decisions of the body specialized in 
public information are decided by a body independent of 
all parties.

• � Los datos estadísticos sobre las solicitudes de acceso 
a la información y las decisiones han sido agregados y 
publicados por un organismo público pertinente durante 
los últimos tres años.

• � Statistical data on requests for access to information 
and decisions have been aggregated and published by a 
relevant public body for the past three years.
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Gobierno abierto en la práctica Open government in practice
Cobertura de funciones básicas para facilitar el acceso 

a la información y los datos abiertos
Coverage of basic functions to implement access 

to information and open data

• � El órgano de supervisión pertinente llevó a cabo 
inspecciones de cumplimiento durante el último año civil 
completo.

• � Inspections of compliance were conducted by the 
relevant supervisory body within the latest full calendar 
year.

• � El órgano de supervisión pertinente impuso sanciones por 
incumplimiento en el último año civil completo.

• � Sanctions for non-compliance were imposed by the 
relevant supervisory body within the latest full calendar 
year.

• � En los últimos cinco años no se ha anulado ninguna 
decisión de apelación sobre solicitudes de información 
pública.

• � No appeal decisions on public information requests have 
been quashed in the last five years.

• � Una unidad del gobierno central u organismo 
independiente es responsable de la política de datos 
abiertos.

• � A central government unit or independent body is 
responsible for open data policy.

• � Se establece una función de seguimiento para la política 
de datos abiertos a nivel del gobierno central.

• � A monitoring function for open data policy is established 
at the level of the central government.

Transparencia de la toma de decisiones Open government decision-making
Transparencia del proceso de toma de decisiones 

del gobierno Openness of government decision-making process

Revisión de la documentación proporcionada por las 
autoridades nacionales sobre los procedimientos y prácticas 
para la toma de decisiones a nivel del Gobierno (Consejo 
de Ministros o equivalente).

Review of documentation provided by national authorities 
regarding the procedures and practices for decision making 
at the level of the Government (Council of Ministers or 
equivalent).

• � Todos los programas de las sesiones oficiales del gobierno 
se han puesto a disposición del público en línea antes de 
la sesión dentro del último año completo.

• � All agendas of formal government sessions have been 
made publicly available online prior to the session within 
the latest full calendar year.

• � Se mantienen registros de todas las decisiones acordadas 
en las sesiones gubernamentales (actas).

• � Records of all decisions agreed upon at the government 
sessions (minutes) are kept.

• � Las agendas de los ministros y ministras se ponen a 
disposición del público en línea, en el sitio web de sus 
respectivos ministerios o se muestran en un sitio web del 
gobierno, y especifican con quién se reunieron, en qué 
calidad y el tema que se discutió durante la reunión.

• � Ministers’ agenda are made publicly available online, 
on their respective ministry website or aggregated on 
one government website, and specify who was met by 
the minister, in which capacity, and the topic that was 
discussed during the meeting.

La consulta pública en la práctica Public consultation in practice
La consulta pública en la práctica Public consultation in practice

Revisión de la documentación proporcionada por las 
autoridades nacionales en relación con los procedimientos 
y prácticas para la consulta pública.

Review of documentation provided by national authorities 
regarding the procedures and practices for public 
consultation.

• � Todos los ministerios han publicado todos los proyectos de 
ley para consulta pública por escrito durante los últimos 
tres años.

• � All ministries published all draft laws for written public 
consultations during the past three years.

• � Todos los ministerios han utilizado al menos una 
alternativa a la consulta pública escrita durante los 
últimos tres años.

• � All ministries have used at least one alternative to written 
public consultation during the past three years.

• � Todos los ministerios han elaborado informes sobre los 
resultados de todas las consultas públicas realizadas 
durante el último año civil completo, que incluyen la lista 
de todas las observaciones presentadas y la forma en que 
se abordaron.

• � All ministries have produced reports on the outcomes 
of all public consultations conducted during the latest 
full calendar year that include the list of all comments 
submitted and how they were all addressed.
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Salvaguardias de conflicto de intereses en la 
práctica

Conflict of interest safeguards in practice

Utilización de mecanismos de prevención de conflictos de 
intereses para altos funcionarios

Use of conflict-of-interest prevention mechanisms for 
senior officials

Examen de la información presentada por las autoridades 
nacionales en relación con los procedimientos relacionados 
con la gestión de conflictos de intereses y las sanciones 
y su aplicación para cumplir los criterios que figuran a 
continuación. En los países con declaración de intereses 
obligatoria, los tipos correspondientes a los criterios 1 
a 4 representan el número real de declaraciones de 
intereses presentadas como porcentaje de todas las 
presentaciones obligatorias, expresado como porcentaje. 
En los países sin declaración obligatoria de intereses, los 
tipos correspondientes a los criterios 1 a 4 representan el 
número real de declaraciones de intereses presentadas 
como porcentaje de todos los miembros (ministros, 
parlamentarios, jueces de alto nivel, funcionarias y 
funcionarios públicos de primer nivel), expresado como 
porcentaje. Solo se tienen en cuenta las declaraciones de 
interés general y/o de activos y los sistemas de divulgación 
de información financiera, no las declaraciones ad hoc de 
conflicto de intereses relativas a situaciones específicas (por 
ejemplo, declaración de conflicto de intereses durante una 
comisión o debate plenario del Parlamento, declaración 
de conflictos de intereses al jefe de jurisdicción para 
funcionarias y funcionarios judiciales).

Review of information submitted by national authorities 
regarding procedures related to conflict-of-interest 
management and sanctions and their implementation to 
fulfil the criteria below. In countries with mandatory interest 
declaration, the rates for criteria 1-4 represent the actual 
number of interest declarations submitted as a share of 
all obligatory submissions, expressed as a percentage. In 
countries without mandatory interest declaration, the rates 
for criteria 1-4 represent the actual number of interest 
declarations submitted as a share of all members (ministers, 
parliamentarians, high-level judges, top-tier civil servants), 
expressed as a percentage. Only general interest and/or asset 
declarations and financial disclosure schemes are taking into 
account, not ad hoc conflict-of-interest declarations pertaining 
to specific situations (e.g. declaration of a conflict of interest 
during a committee or plenary discussion of the Parliament, 
declaration of conflicts of interest to the head of jurisdiction for 
judicial officials).

• � La tasa de presentación de las declaraciones de interés 
de los miembros del Gobierno es del 100% durante los 
últimos seis años.

• � The submission rate of interest declarations from 
members of the Government is 100% for the past six 
years.

• � La tasa de presentación de declaraciones de interés de 
miembros del parlamento es de al menos el 90% durante 
los últimos seis años.

• � The submission rate of interest declarations from 
members of parliament is at least 90% for the past six 
years.

• � La tasa de presentación de declaraciones de intereses de 
miembros de los órganos superiores de la judicatura es 
de al menos el 80% durante los últimos cuatro años.

• � The submission rate of interest declarations from 
members of the highest bodies of the judiciary is at least 
80% for the past four years.

• � La tasa de presentación de declaraciones de intereses 
obligatorias de funcionarias y funcionarios públicos de 
primer nivel del poder ejecutivo recién nombrados o 
renombrados es de al menos el 80% durante los últimos 
cuatro años.

• � The submission rate of mandatory interest declarations 
from newly appointed or reappointed top-tier civil 
servants of the executive branch is at least 80% for the 
past four years.

• � Las declaraciones que deben verificarse se seleccionan 
de acuerdo con un enfoque basado en el riesgo.

• � Declarations to be verified are selected according a risk-
based approach.

• � Al menos el 60% de las declaraciones presentadas 
durante los dos últimos años civiles completos fueron 
verificadas por la autoridad responsable.

• � At least 60% of declarations filed during the latest two 
full calendar years were verified by the responsible 
authority.

• � La autoridad responsable ha emitido recomendaciones 
para su resolución en un plazo de 12 meses para todos 
los casos de conflicto de intereses detectados en los 
últimos tres años.

• � The responsible authority has issued recommendations 
for resolution within 12 months for all cases of conflict of 
interest detected for the past three years.

• � Durante los últimos tres años se ha dictado una serie 
de sanciones en casos de incumplimiento de las 
obligaciones de divulgación, no gestión o no resolución 
de una situación de conflicto de intereses.

• � A range of sanctions has been issued during the past 
three years in cases of non-compliance with disclosure 
obligations, non-management or non-resolution of a 
conflict-of-interest situation.

• � Todas las declaraciones se presentan electrónicamente. • � All declarations are submitted electronically.
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Salvaguardias de la financiación política 
en la práctica

Political finance safeguards in practice

Uso de mecanismos de supervisión y prevención para la 
financiación de partidos políticos y campañas electorales

Use of oversight and prevention mechanisms for financing 
of political parties and election campaigns

Revisión de la documentación aportada por las autoridades 
nacionales y el organismo responsable de la financiación 
política.

Review of documentation provided by the national 
authorities and the body responsible for political finance.

• � Un organismo independiente tiene el mandato de 
supervisar la financiación de los partidos políticos y las 
campañas electorales.

• � An independent body has the mandate to oversee the 
financing of political parties and election campaigns.

• � El organismo tiene auditores certificados en su nómina. • � The body has certified auditors on its payroll.

• � El organismo ha publicado como mínimo la siguiente 
información: (a) número de casos relacionados con 
infracciones a las normas de financiación política, 
(b) número de investigaciones realizadas y (c) un 
desglose de los diferentes tipos de sanciones emitidas.

• � The body has published as a minimum the following 
information: (a) number of cases related to breaches of 
political finance regulations, (b) number of investigations 
conducted, and (c) a breakdown of the different types of 
sanctions issued.

• � Los informes financieros de todos los partidos políticos 
están disponibles públicamente.

• � Financial reports from all political parties are publicly 
available.

• � Todos los partidos políticos han presentado cuentas 
anuales dentro de los plazos definidos por la legislación 
nacional durante los últimos cinco años.

• � All political parties have submitted annual accounts 
within the timelines defined by national legislation for the 
past five years.

• � Todos los partidos políticos han presentado informes 
relacionados con las elecciones dentro de los plazos 
definidos por la legislación nacional para los dos últimos 
ciclos electorales.

• � All political parties have submitted accounts related 
to elections within the timelines defined by national 
legislation for the past two election cycles.

• � Todos los informes financieros están disponibles desde 
una única plataforma en línea en un formato fácil de usar.

• � All financial reports are available from one single online 
platform in a user-friendly format.

Salvaguardias ante lobbies en la práctica Lobbying safeguards in practice
Transparencia de las actividades de lobby y prevención 

de influencias indebidas
Transparency of lobbying activities and prevention 

of undue influence

Examen de la información presentada por las autoridades 
nacionales en relación con los procedimientos relacionados 
con las actividades de cabildeo y la prevención de 
influencias indebidas y su aplicación para cumplir los 
criterios que figuran a continuación.

Review of information submitted by national authorities 
regarding procedures related to lobbying activities and 
prevention of undue influence and their implementation to 
fulfil the criteria below.

• � Una función de supervisión en el gobierno central 
supervisa la transparencia de las cuestiones relacionadas 
con las actividades de los lobbies.

• � A supervisory function in central government oversees 
transparency of lobbying activities issues.

• � El código de conducta que regula las interacciones entre 
las funcionarias y funcionarios públicos y los grupos 
de presión está respaldado por ejemplos prácticos de 
comportamientos y situaciones de riesgo o indeseables.

• � The code of conducts that regulates interactions between 
public officials and lobbyists is supported by practical 
examples of at-risk or undesirable behaviours and 
situations.

• � Las herramientas de registro de lobbies son accesibles 
para todas las personas y detallan el procedimiento de 
registro paso a paso que sostiene quien lo solicita.

• � Lobbyists’ registration tools are made accessible for all 
and detail the registration procedure step by step to 
support the registrant.

• � El registro de lobbies permite clasificar la información 
recopilada como mínimo por nombre del grupo 
de presión, empresa u organización, dominio de 
intervención y legislación o reglamento objetivo.

• � The lobbying register allows to sort information 
collected at the minimum by lobbyist’s name, company 
or organization, domain of intervention, and piece of 
legislation or regulation targeted.
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Salvaguardias ante lobbies en la práctica Lobbying safeguards in practice
Transparencia de las actividades de lobby y prevención 

de influencias indebidas
Transparency of lobbying activities and prevention 

of undue influence

• � La información divulgada por los lobbies en el 
registro incluye su nombre, organización, dominio de 
intervención y tipo de actividades de cabildeo.

• � Information disclosed by lobbyists in the register includes 
their name, organization, domain of intervention, and 
type of lobbying activities.

• � La información divulgada por los lobbies en el registro 
incluye el presupuesto / gastos para actividades de 
influencia, y legislación y regulación a la que están 
dirigidas.

• � Information disclosed by lobbyists in the register include 
budget/expenses for lobbying activities, and pieces of 
legislation and regulation targeted.

• � El registro de lobbies es accesible en línea. • � The lobby register is accessible online.

• � Se llevó a cabo al menos una investigación por 
incumplimiento de la regulación de las actividades 
de lobby o divulgación incompleta o errónea de 
información durante el último año civil completo.

• � At least one investigation was carried out for non-
compliance with the regulation of lobbying activities or 
incomplete or erroneous disclosure of information during 
the latest full calendar year.

• � Un registro de beneficiarias y beneficiarios reales de 
las entidades corporativas está en funcionamiento y es 
accesible al público.

• � A register of beneficial ownership of corporate entities is 
operational and accessible to the public.

Publicación de conjuntos de datos Publication of datasets
Divulgación proactiva de conjuntos de datos Proactive disclosure of datasets

Evaluación de los sitios web de los órganos de la 
administración estatal para determinar el nivel de 
divulgación de la información pertinente para cumplir 
con los criterios que se indican a continuación. Se pide a 
las autoridades nacionales que hagan referencia a dichos 
conjuntos de datos. Esto está validado por la OCDE.

Assessment of websites of state administration bodies to 
determine the level of disclosure of the relevant information 
to fulfil the criteria below. National authorities are asked to 
provide reference to such datasets. This is validated by the 
OECD.

• � Versiones consolidadas de todas las leyes primarias. • � Consolidated versions of all primary laws.

• � El presupuesto estatal para el año actual (si ya se ha 
adoptado) y el último año completo.

• � The state budget for the current calendar year (if already 
adopted) and the latest full calendar year.

• � Los resultados de las últimas elecciones nacionales, 
agregados en un sitio web (es decir, el número de votos 
emitidos para todos los candidatos y candidatas en cada 
circunscripción y representantes designados).

• � The results of the last national elections, aggregated 
on one website (i.e. the number of votes cast for 
all candidates in every constituency and appointed 
representatives).

• � Propuestas legislativas del gobierno enviadas al 
parlamento.

• � Legislative proposals of the government as sent to 
parliament.

• � Agenda de las sesiones gubernamentales. • � Government sessions agenda.

• � Agendas de los ministros y ministras. • � Ministers’ agenda.

• � Datos agregados sobre la actividad de los lobbies en la 
toma de decisiones públicas, incluidos como mínimo 
datos sobre la identidad y el campo de acción de 
representantes de interés reunidos con miembros del 
Gobierno y miembros del Parlamento.

• � Aggregated data on lobbying on public decision making 
including at minimum data on the identity and field of 
action of interest representatives met by members of 
Government and members of Parliament.

• � Consolidación de las solicitudes de datos de información en 
cualquier formato, como mínimo la proporción de casos en 
los que no se concedió acceso y el tiempo promedio para 
procesar las solicitudes de acceso a la información pública.

• � Consolidation of requests for information data in any 
format, as a minimum the share of cases in which access 
was not granted and the average time for processing 
requests for access to public information.

• � Licitaciones públicas anunciadas por el gobierno central, 
agregadas en un sitio web.

• � Public tenders announced by central government, 
aggregated on one website.

• � Resultados de todas las licitaciones públicas adjudicadas 
por el gobierno central, agregados en un sitio web.

• � Results of all public tenders awarded by central 
government, aggregated on one website.
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Publicación de conjuntos de datos Publication of datasets
Divulgación proactiva de conjuntos de datos Proactive disclosure of datasets

• � Registro mercantil. • � Company registry.

• � Registro de la propiedad. • � Land registry.

• � Sueldos de las funcionarias y funcionarios públicos 
superiores individuales (funcionarios de primer y segundo 
nivel, es decir, secretarías generales o equivalentes y 
superiores) en todos los ministerios, disponibles en los 
sitios web de los ministerios o en el portal gubernamental.

• � Salaries of individual senior civil servants (first and 
second tiers civil servants, i.e. secretary generals or 
equivalent and above) in all ministries, available on the 
ministries websites or the government portal.

• � Declaraciones patrimoniales de los dos niveles superiores 
de empleadas y empleados públicos del poder ejecutivo, 
miembros del poder judicial y electos nacionales.

• � Assets declarations of top-two-tiers of public employees 
in the executive branch, members of the judiciary, 
national elected officials.

• � Declaraciones de intereses de los dos niveles superiores 
de empleadas y empleados públicos en el poder ejecutivo, 
miembros del poder judicial, parlamento y gobierno.

• � Interests’ declarations of top-two-tiers of public 
employees in the executive branch, members of the 
judiciary, parliament, and government.

Consulta de proyectos de ley Consultation of draft laws
Proyectos de ley enviados para consulta pública por escrito Draft laws sent for written public consultation

Cantidad total de proyectos de ley presentados al 
parlamento que han sido sometidos a una consulta pública 
escrita de acuerdo con la normativa vigente nacional 
dividida por la cantidad total de proyectos de ley 
presentados al parlamento, expresada como porcentaje.

Total amount of draft laws submitted to parliament that 
have underdone written public consultation in line with 
national regulations divided by the total amount of draft 
laws submitted to parliament, expressed as a percentage.

Estabilidad legislativa Legislative stability
La proporción (expresada en porcentaje) se calcula 
dividiendo el número de leyes aprobadas originalmente dos 
años antes del año civil en curso que fueron enmendadas 
en el año civil anterior por el número total de nuevas leyes 
aprobadas en el año civil dos años antes del año civil en 
curso. El porcentaje se resta de 100 para estandarizar los 
valores y garantizar que el 100% sea siempre el resultado 
más positivo. Las enmiendas a leyes anteriores y la ley de 
presupuesto anual están excluidas de este cálculo.

The ratio (expressed as a percentage) is calculated by 
dividing the number of laws originally adopted two years 
prior to the current calendar year that were amended in 
the previous calendar year by the total number of new laws 
adopted in the calendar year two years prior to the current 
calendar year. The percentage is then subtracted from 100 
in order to standardize the values and ensure that 100% is 
always the most positive outcome. Amendments to older 
laws and the annual budget law are excluded from this 
calculation.

Control procesal legislativo Legislative procedural scrutiny
Número de leyes patrocinadas por el gobierno (nuevas 
leyes y enmiendas) adoptadas por el parlamento durante 
todo el año anterior a la evaluación en procedimientos 
extraordinarios (por ejemplo, en procedimientos urgentes, 
abreviados o simplificados) dividido por el número total 
de leyes patrocinadas por el gobierno adoptadas por el 
parlamento dentro del mismo año completo, expresado 
como porcentaje. El porcentaje se resta de 100 para 
estandarizar los valores y garantizar que el 100% sea 
siempre el resultado más positivo. En el caso de que no 
existan procedimientos extraordinarios en el país, se 
utilizará el número de leyes adoptadas en 10 días o menos 
en lugar del número de leyes adoptadas en procedimientos 
extraordinarios.

The number of government sponsored laws (new laws and 
amendments) adopted by the parliament during the full 
calendar year preceding the assessment in extraordinary 
proceedings (e.g. in urgent, shortened or simplified 
proceedings) divided by the total number of government 
sponsored laws adopted by the parliament within the 
same full calendar year, expressed as a percentage. 
The percentage is then subtracted from 100 in order to 
standardize the values and ensure that 100% is always the 
most positive outcome. In the event that no extraordinary 
proceedings exist in the country, the number of laws 
adopted in 10 days or fewer will be used instead of the 
number of laws adopted in extraordinary proceedings.
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Financiación pública de los partidos Public financing of parties
Participación pública en la financiación de los partidos 

políticos Public share of political parties financing

El monto total de los ingresos de todos los partidos políticos 
dividido por el monto total de financiación pública 
proporcionada a los partidos políticos, expresado como un 
porcentaje.

The total amount of revenues of all political parties divided 
by the total amount of public funding provided to political 
parties, expressed as a percentage.

La integridad en la transición del sector público 
al privado en la práctica (ministros y ministras)

Post-employment integrity in practice (ministers)

Medida de la frecuencia con la que los ministros y 
ministras cambiaron de empleo de un ministerio a una 
organización del sector privado que opera dentro del 
ámbito de competencia de ese ministerio. El número de 
ministros y ministras empleado en un plazo de dos años 
por una organización del sector privado que opera dentro 
del ámbito de competencia del ministerio se divide por el 
número total de los y las que abandonaron los ministerios 
en los últimos cinco años. El porcentaje se resta de 100 
para estandarizar los valores y garantizar que el 100% sea 
siempre el resultado más positivo. Tales prácticas indican 
riesgos de conflictos de intereses, comercio de información 
privilegiada, etc.

Measure of the frequency with which ministers changed 
employment from a ministry to a private sector organization 
that operates within the scope of that ministry’s area of 
competence. The number of ministers employed within two 
years by a private sector organization that operates within 
the scope of the ministry’s area of competence is divided 
by the total number of ministers that departed the ministries 
in the past five years. The percentage is then subtracted 
from 100 in order to standardize the values and ensure that 
100% is always the most positive outcome. Such practices 
indicate risks for conflicts of interest, insider information 
trading, etc.

La integridad en la transición del sector público 
al privado en la práctica (altos cargos)

Post-employment integrity in practice (top officials)

Medida de la frecuencia con la que las funcionarias y 
funcionarios públicos de primer nivel (primer nivel inferior 
al ministro) cambiaron de empleo de un ministerio a 
una organización del sector privado que opera dentro 
del ámbito de competencia de ese ministerio. El número 
de funcionarias y funcionarios públicos de primer nivel 
empleados en un plazo de dos años por una organización 
del sector privado que opera dentro del ámbito de 
competencia del ministerio se divide por el número total 
de quienes de primer nivel abandonaron los ministerios 
en los últimos cinco años. El porcentaje se resta de 100 
para estandarizar los valores y garantizar que el 100% sea 
siempre el resultado más positivo. Tales prácticas indican 
riesgos de conflictos de intereses, comercio de información 
privilegiada, etc.

Measure of the frequency with which top-tier civil servants 
(first level below the minister) changed employment from 
a ministry to a private sector organization that operates 
within the scope of that ministry’s area of competence. 
The number of top-tier civil servants employed within two 
years by a private sector organization that operates within 
the scope of the ministry’s area of competence is divided 
by the total number of top-tier civil servants that departed 
the ministries in the past five years. The percentage is then 
subtracted from 100 in order to standardize the values and 
ensure that 100% is always the most positive outcome. 
Such practices indicate risks for conflicts of interest, insider 
information trading, etc.

Confianza en el gobierno Trust in government
Datos obtenidos de la Encuesta de Confianza de la OCDE: 
https://www.oecd.org/governance/trust-in-government/

Data sourced from the OECD Trust Survey: https://www.
oecd.org/governance/trust-in-government/

Confianza en el parlamento Trust in parliament
Datos obtenidos de la Encuesta de Confianza de la OCDE: 
https://www.oecd.org/governance/trust-in-government/

Data sourced from the OECD Trust Survey: https://www.
oecd.org/governance/trust-in-government/
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Meritocracia del sector 
público

Meritocracy of the public 
sector

Salvaguardias reglamentarias para la contratación, los 
ascensos, la degradación y la rescisión del nombramiento 
basados en el mérito

Regulatory safeguards for merit-based recruitment, 
promotion, demotion and termination

Objetividad y transparencia de los procesos de gestión de 
recursos humanos

Objectivity and transparency of HRM processes

Uso de herramientas de gestión de riesgos de integridad Use of integrity risk management tools

Eficacia de los mecanismos de supervisión y recurso Effectiveness of oversight and recourse mechanisms

Anuncios de vacantes en la administración pública 
publicados en línea

Civil service vacancy announcements published online

Puestos de la administración pública cubiertos sin concurso Civil service positions filled without competition

Puestos superiores de la administración pública cubiertos 
sin concurso

Senior civil service positions filled without competition

Contrataciones con uno o dos candidatos o candidatas 
elegibles para vacantes de categoría superior

Recruitments with one or two eligible candidate for senior-
level vacancies

Número de candidatos o candidatas elegibles para vacantes 
de categoría superior

Number of eligible candidates for senior level vacancies

Estabilidad en el personal alto cargo de la administración 
pública

Stability in senior civil service positions

Mujeres en el personal alto cargo de la administración pública Women in senior civil service positions

Decisiones de despido confirmadas por los tribunales Dismissal decisions confirmed by the courts

Nivel percibido de meritocracia en el sector público Perceived level of meritocracy in the public sector

Encuesta al personal Staff survey
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Fortaleza de la supervisión y 
el control

Strength of oversight and 
control

Salvaguardias reglamentarias para la independencia de los 
órganos de supervisión

Regulatory safeguards for independence of oversight bodies

Salvaguardias legales para la independencia de los 
organismos reguladores de aplicación y los derechos de las 
entidades inspeccionadas

Legal safeguards for independence of regulatory 
enforcement agencies and rights of entities inspected

Garantías reglamentarias para la independencia de los 
tribunales administrativos

Regulatory safeguards for independence of administrative 
courts

Cobertura de áreas de integridad en los informes de las EFS Coverage of integrity areas in SAI reports

Capacidad de respuesta de los órganos de supervisión ante 
presuntas faltas de conducta

Responsiveness of oversight bodies on suspected 
misconduct

Capacidad de respuesta de los organismos reguladores 
encargados de hacer cumplir la ley ante sospechas de 
conducta indebida

Responsiveness of regulatory enforcement agencies on 
suspected misconduct

Utilización parlamentaria de los informes por los órganos 
de supervisión

Parliamentary use of reports by oversight bodies

Uso de reuniones de salida para involucrar a los auditados 
por la EFS

Use of exit meetings to engage auditees by the SAI

Tiempo de disposición calculado de los tribunales 
administrativos de primera instancia

Calculated disposition time of first instance administrative 
courts

Tasa de implementación de las recomendaciones de la EFS Implementation rate of recommendations from the SAI

Tasa de aplicación de las recomendaciones del Defensor 
del Pueblo

Implementation rate of recommendations from the 
Ombudsperson
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Decisiones de los organismos reguladores de aplicación 
confirmadas por los tribunales

Decisions by regulatory enforcement agencies confirmed by 
the courts

Referencias positivas a los órganos de supervisión por parte 
de los miembros del parlamento

Positive references to oversight bodies by members of 
parliament

Puertas giratorias para las agencias reguladoras de 
aplicación

Revolving doors for regulatory enforcement agencies

Capacidad percibida de las instituciones de supervisión 
para hacer rendir cuentas de manera efectiva a las 
organizaciones del sector público

Perceived ability of oversight institutions to effectively hold 
public sector organizations to account

Imparcialidad percibida de las autoridades reguladoras 
encargadas de hacer cumplir la ley

Perceived impartiality of regulatory enforcement authorities

Percepción de independencia del poder judicial Perceived independence of the judiciary
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Eficacia de los mecanismos 
de control interno y gestión 
de riesgos en la salvaguarda 
de la integridad pública

Effectiveness of internal 
control and risk 
management mechanisms 
for safeguarding public 
integrity

Marco normativo del control interno Regulatory framework for internal control

Marco de gestión de riesgos Risk management framework

Marco normativo de la auditoría interna (EI) Regulatory framework for internal audit (IA)

Cobertura de funciones para implementar control interno y 
auditoría interna

Coverage of functions to implement internal control and 
internal audit

Presentación de informes sobre control interno y auditoría 
interna

Reporting on internal control and internal audit

Auditoría interna y enfoques basados en el riesgo en la 
práctica

Internal audit and risk-based approaches in practice

Uso de la gestión de riesgos de integridad en la 
organización presupuestaria en la práctica

Use of integrity risk management in budget organization in 
practice

Rendición de cuentas en la presentación de informes básicos 
entre las agencias y los ministerios de los que dependen

Accountability in basic reporting between agencies and 
parent ministry

Organizaciones presupuestarias nacionales cubiertas por la 
auditoría interna

National budget organizations covered by internal audit

Organizaciones presupuestarias nacionales auditadas en los 
últimos cinco años

National budget organizations audited in the past five years

Encuestas al personal Staff surveys

Tasa de adopción de recomendaciones de auditoría interna Adoption rate for internal audit recommendations

Tasa de aplicación de las recomendaciones de auditoría 
interna

Implementation rate for internal audit recommendations
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Equidad, oportunidad 
y transparencia de los 
mecanismos de coerción

Fairness, timeliness and 
openness of enforcement 
mechanisms

Adecuación del marco jurídico para la aplicación Adequacy of the legal framework for enforcement

Garantías de independencia e integridad judicial Judicial independence and integrity safeguards

Adecuación de la orientación y formación sobre la 
realización de procedimientos disciplinarios

Adequacy of guidance and training on conducting 
disciplinary procedures

Existencia de mecanismos básicos de colaboración Existence of basic collaboration mechanisms

Adecuación de la infraestructura para el intercambio de 
datos sobre la observancia

Adequacy of infrastructure for exchange of enforcement 
data

Interoperabilidad de los registros de ejecución Interoperability of enforcement registers

Disponibilidad pública y accesibilidad de los datos de 
ejecución

Public availability and accessibility of enforcement data

Tiempo medio de tramitación de los expedientes 
disciplinarios en los ministerios

Average processing time for disciplinary cases in ministries

Tasa de autorización en los tribunales administrativos de 
primera instancia

Clearance rate in first instance administrative courts

Tiempo calculado de resolución de los casos 
administrativos de primera instancia

Calculated disposition time of first instance administrative 
cases

Causas devueltas para un nuevo juicio por un tribunal 
superior

Cases returned for retrial by a higher court

Percepción de independencia del poder judicial Perceived independence of the judiciary




